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#2 Noach (M), Hebrew for the
. name ¢ Noah 24 e

Torah:Genesis 6:9-14: 32

_ Haftarahslsatah 54:1:40



http://www.mechon-mamre.org/p/pt/pt0106.htm
http://www.mechon-mamre.org/p/pt/pt1054.htm

TOPICS IN THE PARSHA

THIS WEEKS TORAH PARASHAT

‘Elohim instructs Noah—the only righteous man in a
> world consumed by violence and corruption— to
bL ld a large wooden teivah (“ark”), coated within
diwithout with pitch. A great deluge, sa VS
Jﬂ‘ﬂn \Will wipe out all life from the=face  of the
Santh;\} ut the ark will #apon the waten

S| ' \0ah ang =I amilysands wWoeRNENPRESS
Lwntmo d_femal oI I_»:IL}\_AYHWTXL\QQLLL”




TOPICS IN THE PARSHA

THIS WEEKS TORAH PARASHAT

- Rain falls for 40 days and nights, and the waters
i churn for 150 days more before calming and 9
DE gmmng to recede The ark settles on Mount Ara 2 L,

n ayseries of doves, “to see if the waters 2
abatied fram the face of the earth.” Wien thelspeunt

mes completely— exac{%ene Solar yes (?%w th\/ﬂ
e onset of 00d—GodicommanEsheEE:
SethauMevah and re SEleIEIb e a-ERa- Qe



TOPICS IN THE PARSHA

THIS WEEKS TORAH PARASHAT
| Noah builds an altar and offers sacrifices to Elohim. 1
'Elohim swears never again to destroy all of mankind:
‘because of their deeds, and sets the rainbow as a:
testimony of His new covenant with man. Elohim als@
commands Noah regarding the sacredness of
muider is deemed a capital o 4%\3?, and while
mankis permitted to e?ermeat of animals;shelis
iRIbIREEN \to eat fleshor blood takenkenERIVARE:
~~  anima




TOPICS IN THE PARSHA

THIS WEEKS TORAH PARASHAT v
Noah plants a vineyard and becomes drunk on'its
produce. Two of Noah’s sons, Shem and Japh oth,
Vd_» blessed for covering up thei jﬁth e

s, while his third so)jam 1S P mﬁ
mg adv“ is debasemeni®




TOPICS IN THE PARSHA

THIS WEEKS TORAH PARASHAT
The descendants of Noah remain a single people,
i with a single language and culture, for ten 4
. generations. Then they defy their Creator by

A u1ldmg a great tower to symbolize their ow
vanciblity; Elohim confuses their language'se L‘ﬂ‘t
“’_ does not comprehend the ﬂg\fe},’ the
» causing them to gbandon their Hrojeciand

Lhﬂal s-‘ across theface of theleauthNEpihEi

ANLOo seve SRHEVFrt el RIS



TOPICS IN THE PARSHA

THIS WEEKS TORAH PARASHAT

| _e Parshah of Noach concludes with a chronol s,/

»_ of the ten generations from Noah =
tioWAbrain (later Abraham), and the latter’s: jounney;
fiemhis Wirthplace of Ur Casdim te~€haran, oniths

. N\ way to the land@0of Canaan..

P b




| This week’s Torah portion is called ‘Noah’, as we |
| take a look at the historical accounts of a man who |
found favour in the eyes of mn(YeHoVah); and Hiss
name - 01 Noah (no’-akh) - Strong’s H5146 means,
est, comfort’ which comes from the primitive rogt
rb @12 nuah (noo’-akh) - Strong’s H5117 which
MESNS) o rest, abandon, give comfor==settleison
' and remgin=

g ; -
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_ His name speaks of the rest that we enter into, in
yehn(Yehshua) Messiah, upon salvation, and as\
' look at the accounts of the life of Noah we ca
;L'_ some very vital lessons of faith and obedl 1ce.

Verse 9 - genealogy of Noah.s
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walked with Elohim.
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verseid:1.6.9

| The Hebrew root word that is used for ‘genealogy’ |
is MTYA toledoth (to-led-aw’) - Strong’s H8435
which means, ‘generations, account, genealoglc l
egistration, births, course of hlstory and comes
jom tQe prlmltlve root verb T2? yalad (yaw ad?)

trong’s H3205 which means ‘to ear brine
forth, bege




This Torah portion deals with the historical
accounts and births of Noah and so, it is not only a|
g:;l]St of genealogies, but also, it is the accounts of &8
these, up until the time of Abram. i
’other words, this could also be rendered as ‘1

| hlstory of Noah and his chlldren

e are told in, verse 9, tha 4/% A
man, perfect in Qi enerat. and thak
\Noah walked withjElohime ”

e



Verse 8, which ended our last Torah portion, states

that Noah found favour in the eyes of

- \ what is sald about this man.

e lpoking at this, it is worth taki n te that
Neah is lso a very powgr;ulamc‘ture for us, ofifa
,‘,. WhO 'b b it




Habaqquq/Habakkuk 2:4 “See, he whose being is |
not upright in him is puffed up. But the rlghteous |
b one lives by his steadfastness.”
Romlylm/Romans 1:17 “For in it the rlghteousness
of Elohim is revealed from belief to belief, as it

has been written, “But the righteous shallvlwe by
° bel1ef P




As one takes a closer look at the timeline and

"enealogy from Adam to Noah, then what becomes
“evident is that Noah never got to physically meet
or see Adam, as he was born after Adam had dieds

%
:.-1

t meet and see Adam, ay.as horn 56

ygars prior to the g 1%11 of Adam.

S
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Why | am mentioning this, is that we are able to |
glean a very powerful lesson, from the life of |
" e;;,;i--Noah as we recognize how all the men prior to =
Noah in the genealogy of Adam to Noah, woul
jave been able to see and talk to the flI‘St man
'L‘ﬂ was formed from the ground and speak 0 the

ane Who could give first-hand acc - the

Garder _oE(_jen and whaﬁtﬂl‘»@sﬁ e to ml Wit
_°m’, in }c/ | st @ T




I Noah never got to have Adam giving Him first- han
witness of what the pure presence of Elohim in ; S
Garden was like and so, he had to live by belie

id Rpld fast to the promise of the dellver”
 that Elohim would bring for mank ind.







- The Hebrew word that is translated as
|  ‘righteous’, comes from the root word P 7%
. tsaddiq (tsad-deek’) - Strong’s H6662 which =

‘word comes from the primitive root verb paX

-

adeq\gsaw-dak’) - Strong’s H6663 which meanss

BOIDR just or righteous, W‘d el

restored™.



fere was a man who was ‘righteous’; in that: -f
t guarded to do all the commands of Elohlm'

id we take note of what Scripture clearly d Enes
.\ for us, what righteousness is: =

T

-




Debarim/Deuteronomy 6:25 “And it is

’rlghteousness for us when we guard to do all this

command before mn(YeHoVah) our Elohim, as He
has commanded us.’ -
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The Greek word that is translated as ‘righteous’ i
| the LXX (Septuagint - Greek translation of the =
lanak) is the adjective Sikatog dikaios(dik’-ah- y \)
L - Strong’s G1342 which means, rlghteous
'-e:-e t, just, upright, keeping the comm dsol

Elohm
> - |




And as we consider the clear truth that our Master |
| tells us, in saying that the last days will be as the .'
| days of Noah, we are able to see how the time is :
| fast drawing near for the righteous to make sure.-
¢ that they do not let go of the clear and pure
3 --ndard of the righteousness of Elohim, as mos
.\ Will continue to get more fllthy i
\to do our utmost tob%»lﬁ‘éﬁ was inkais

geneLation!
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This word dikatog dikaios (dik’-ah-yos) - Strong’s
G1342 is used in: |
Hazon/Revelation 22:11-12 “He who does wrong, |
Ilet him do more wrong; he who is filthy, let him be
'more filthy; he who is righteous, let him be more
righteous; he who is set-apart, let him be more
set-apart. 12 “And see, | am coming 12 speedily,
and My reward is with Me, to give to each
.\ according to his work.”=




. The second Greek word that is translated as
~ ‘righteous’, is the noun dikatoouvn dikaiosuné
(dik-ah-yos-00’-nay) - Strong’s G1343 which =
means, ‘righteousness, justice’ and this is the
word that is used in the LXX (Septuagint - Gregls
fianslatjon of the Tanak), to descrye Abrahaime

0y




";E.Beréshith/ Genesis 15:6 “And he believed in
- mn(YeHoVah), and He reckoned it to him for
righteousness.” <~




These words of our Master, that were spoken to

Yohanan, in Hazon/Revelation 22:11-12, after seeing i
| some very intense visions of what is to come, grip me
"Very time that | read them and as we take some time
o consider this command, we, who are set-apartin
Master need to make sure that set- apartness and
g eousness is being properly increased, ang
slanded, in our lives, through a pr “lo /ing
shedience and observance%fvtgﬁﬂﬂ ah and commanes

o ~rMaster 237 (Yehsh tossaR—




| These words were some of the final words that ‘
| Yohanan would receive, in his revelation of
Messiah and that which is to come and therefore
. emphasizes the sobering fact of how a clear:
f\a, Q’UOI‘\ of the righteous and the unrlgh eous
e made clearer, and more evide  the/day,
fi the wrath of MmN (YeHe eﬂ'f) dra s near

. 4 N N . g
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| As His day draws near, we recognize a time that is |
fast approaching, where it is although there will™
be no more time for people to change their ways;
-,. the line in the sand of separation will have
en\drawn, so to speak, which highlights ot
eed Yo be like Noah was, in his.ge ‘Er tionil
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He was ‘perfect’ in his generations! |
| The Hebrew word that is translated as ‘perfect’

omes from the root word D'nf tamiym - Strong’s
'H8549 which means, complete, whole, sound;
| ((t without blemish, blameless’ and comes

the primitive root word DR ami-
\H8552 meamng, ‘tob ata, 10 D2
flnlshed be-Atan end.’ il




Word calls for us to serve mn(YeHoVah) wrt‘_.
E a perfect heart!
L “But”, you may ask, “is it possible to serve

0 _a(*eHoVah) with a perfect heart? Are we not

sinners and unable to be perfect 2

> / ,
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| Beréshith/Genesis 17:1 “And it came to be when
Abram was ninety-nine years old, that 4
. M (YeHoVah) appeared to Abram and said to
him, “l am El Shaddai - walk before Me and be

perfect.”

A\Hv i
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BE PERFECT:

Debarim/Deuteronomy 18:13 “Be perfect before
k. N (YeHoVah) your Elohim” '

Al
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This is often seen as a hard expectation, if
understood in the wrong way!

What does it then mean to be perfect or to have a f
perfect heart?

V hen considering the phrase, ‘Not a perfect hear /

not with a perfect heart’ we take note, that th

oftenr speaks of one who began well yet did rm

shdureto the end or one who doeﬂ%guar on te
ed

sompletjon that Wh]ChW ] to on ong
WRessmply does not de”anything thatas eeEins

\ and=does not.evenktai




| To serve with a heart that is not perfect, can be a, |
‘doing right, but...” kind of scenario.
‘;;There are to be no ‘buts’, so to speak, in our
' committed life unto mn1(YeHoVah)! =
ny eople want to be seen as having a perfe ect
art\yet they have too many ‘but’ excu ses, in
g 8ir attempts at trying to_justify thein

compremise!




- What does the word ‘perfect’ mean?

| It can mean, flawless as in a flawless diamond,
ccurate faithfully reproducing the original, pu
| complete, mature etc.

n t Lﬂ\. debrew language, there are two words L‘ﬂL

we ’m , in the Scrlptures Wh]Ch ee b ’“ﬂg
.\ translated asg Ct’ .

gs: ;
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| 1 - pYw shalém (shaw-lame’) - Strong’s H8003
wh1ch means ‘pure, complete, safe, at peace?
perfect whole, finished, blameless full’..
IS iIs used in the Hebrew as an adJectwe s.in

describing a ‘perfect’ hes

/"

-



~ Melakim Aleph/1Kings 8:61 “Let your heart
therefore be perfect to mn*(YeHoVah) our
Elohim, to walk in His laws and guard His

commands, as at this day.” |
| Dibre haYamim Bét/ 2 Chronicles 16:9 “For the &
L eyes of mMn(YeHoVah) diligently search
throughout all the earth, to show Himself strong
on behalf of those whose heart is perfect to Him.
BYou have acted foolishly in this, so from now on

Mall have battles
I e———



| 2- oA tamiym (taw-meem’) - Strong’s H8549.
1S the word we have already discussed and
‘escrlbed above - this is a verb that translat
ovar 90 times as ‘perfect, without blemishs
2 complete or full’: 4

T

-



:Debarlm /Deuteronomy 18:13 “Be perfect before
MmN’ (YeHoVah) your Elohim”




,,:la_Jnderstandmg these two Hebrew words that are

g ‘/\/ V
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| Having a perfect heart, is having a responsive |
' heart - one that answers quickly to |

Mn*’s(YeHoVah'’s) call, His whisperings and His
warnings.

- \We are called to be perfect:

....




This command to be perfect before
mn(YeHoVah), is made very clear to all of |
insra’él and as we consider the context of these ‘7'
words, we are able to understand the need to take
;eed of this command, as we do our utmost to be

]tthl ambassadors of the coming Relgn of 0 17
- Master and Elohim!

to grasp the urgency o ﬁ‘a’%l mmu
d here, let A Gﬁ‘kﬁz nassageithz il
, thi 2 erse comes; finoms:




Debarim/Deuteronomy 18:9-14 “When you come |
into the land which myn*(YeHoVah) your Elohim is |

giving you, do not learn to do according to the |
| abominations of those gentiles. 10 Let no one be |

~ found among you who makes his son or his =~
. daughter pass through the fire, or one who |
practises divination, or a user of magic, or one
who interprets omens or a sorcerer, 11 or one who
conjures spells, or a medium, or a spiritist, or one

WO calls up the dead. _




12 For whoever does these are an abomination to |

M (YeHoVah), and because of these
abominations M (YeHoVah) your Elohim drives |
| them out from before you. 13 Be perfect before ||
‘M (YeHoVah) your Elohim, 14 for these nations:
whom you are possessing do listen to those u5mg
. magic and to diviners. But as for you, | =
ﬂﬁ’(YeHoVah) your Elohim has not appomted
such for you. |

\ _—‘_
g




| This instruction/command to be perfect is clearly
mphasized by making it clear that the children of
lohim are not to do the abominable practices
3t the world does, for this has not be

' appointed for us! (
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Being perfect before mn*(YeHoVah), entails that |

we make sure that we guard to do all he has |
| commanded us to and cling to His Truth that sets ‘|
| |us apart and not be swayed by the depravity of |
“lawlessness, no matter how attractive it may be
. presented, as something that is acceptable |
according to the corrupt standards of the world.
Wihen our Master .\J\’Jm’(Yehy);pﬁﬁ to the
Eather wRich is recorded-mYohanan/JohnS7AANEE

A the followine:

A Y da



Yohanan/John 17:14-17 “l have given them Your
Word, and the world hated them because they are|
not of the world, as | am not of the world. 15 “I doj
. not pray that You should take them out of the

‘world but that You keep them from the wicked
one. 16 “They are not of the world, as | am not of

the world 17 “Set them apart in Your truth Your

R\ Word is truth. g




.~ It is from these words that we have come to
nderstand the following phrase that is often us «,d
k by believers:

“e are in the world but not of the world'”

gs: ;
i



As we can see from these words of our Master, the |
way we guard ourselves from the wicked ways of a 7
| sinful world is to be set-apart in the Truth, which |
we are able to do as we allow the Word of Elohir ) J
'L- be that which sets us apart and equips us to be
perfect before Him and not be swayed by the
corryption of the flesh through compromi
Siandands of a wicked and CM rld thatus

L
plediby. the lust Of;lj%gh the lust ofithe ’3 5 |
e pride ofdife, whichiisinoteisElehiniy

cd
|




The Greek word that is translated here as
- ‘perfect’ in the LXX (Septuagint - Greek
‘translation of the Tanak - O. T.) is TEAELIOG telelo
1l’-i -0s) - Strong’s G5046 which means, ‘havine
A ed \its end, complete, perfect, matures andhis
linthe following verse in regard he body;
fi M&ssiah being equipped-4nto matunitya

3 2 ) N ~ o
R
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| Eph’siyim/Ephesians 4:13 “until we all come to |
the unity of the belief and of the knowledge of the
Son of Elohim, to a perfect man, to the measure
of the stature of the completeness of Messiah™




This word t€Aclo¢ teleios (tel’-i-os) - Strong’s
. G5046 is also used in:
| Ya’agob/James 1:25 “But he that looked into the |
perfect Torah, that of freedom, and continues in
it, not becoming a hearer that forgets, but a doer
of work this one shall be blessed in his doing of

the Torah. ”/ i




‘Lookmg into the ‘perfect’ Torah and continuing in
L it - that is to be one who guards to do what is ”
linstructed in it - shall be blessed - for it is the
P ,f ct Torah that perfects our set-apartn es

aﬂae C '“r




'?'Mattithyahu/ Matthew 5:48 “Therefore, be”"}?

perfect, as your Father in the heavens is perfect.”




. The idea, or concept, of being perfect is often =
misunderstood by so many, due to a lack of propen

linderstanding in what this word entails and what
L our Master and Elohim demands of us:=




Many may deem it impossible to be perfect and |
therefore relegate themselves to finding vain |

" ‘excuses for their compromised lifestyles, as they
iind that the expectation of being perfect is a tasl
that is too hard for them to achieve. To think as
slich,simply reveals a level of gross immatumitys

fhat refuses to endure the e{foﬁne

‘reguired of a true/fgggwe and taushiSenE

OfMESsia



This Hebrew word o»nh tamiym - (taw-meem’) |
Stron‘g’s H8549 carries with it the more expanded |
meaning of being mature, whole and complete and
I emphasizes the need to be one who is earnestly
seeking to learn the Truth and abide in it and walk
zlddle rmg to the Spirit, rather than being chil dish
:a ing after the feeble matters ofsthe fleshi)]
=e1’rupt orld haske
te natives

Ay

sttiact o that a wicked

offer




| What becomes clear, as we grow in the knowledge |
of our Master, is that we all have a choice to
‘make, each and every day; and that is: to elthe

set-apart and perfect before Elohim and serve
Him in plrlt and Truth, or fall away to the w ays/of
| H“ worlc and run after the things of esh that
" an, never satisfy the spiri of a me an!

S
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The Hebra1c understanding, or concept, of being
. perfect before Elohim, entails one being fully |
c_ommltted to Elohim w1th their all, having their
heart and mind in the right place, exercising
true belief through works of righteousness and
not being double-minded and unstable!




In other words, to be properly perfect before .-.

| Elohim, means bemg loyal to Him while living in

" the midst of an unstable and wicked world that

presents many corrupt ‘alternative options” fol olf

neople (to follow, through compromising standands

fhBtare\abominable before the fz;%?l)ﬁo - Mishiy
. Elohim, mn>(YeHgVahj-of Hosts

S
o




Many may reckon that it is impossible to be |
il perfect in an imperfect world and while they try
i to present an argument that they deem as a valid}
’ 1e, the fact is that we either obey the Word of
"'Elohim or not and our Elohim calls us to be:
pDEe ’m', and that we must be, if we do ant n SER
His face one day ang 4@}/

e
o i’




| Scripture is full of examples of those who were
perfect, as well as many who were not and so we:
imust take the lessons that we are able to learn
om Scripture and make sure that we grow: in'oui
now edge of our Master and grow in our sets
partness and be perfect be =@" :

/




Being perfect before Elohim means that you will |
|hold fast to Elohim and His Word and guard to dov
| all He has commanded us to, despite what |

. others are doing and despite the wickedness |

that we are surrounded by day in and day out'

jlolbe perfect before Elohim, means that we are to
Walk Wpright amidst the w _ard cre oked
LoeReration, guardin®Tighteousnesss




. Mishl&/Proverbs 2:20 “So walk in the way of |

goodness, and guard the paths of righteousness.”




"nother Hebrew adjective that is used to descrlb
One as being perfect or complete, is the word Or

tam (tawm) Strong s H8535 which means,
255,




. This word can be used to describe one who 15

e

morally and ethically pure and the first time that

e see this root word being used, and transl r
- as ‘complete’, is in:

/ﬁ

-




| Beréshith/Genesis 25:27 “And the boys grew up. |
_ And Esaw became a man knowing how to hunt, a
man of the field, while Ya‘agob was a complete

; man, dwelling in tents.’ 4

&“;' ”

o
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It is also used to describe lyob:

Iyob/Job 1:1 “There was a man in the land of Uts

whose name was lyob. And that man was perfect

and straight, and one who feared Elohim and
'- turned aside from evil. ”?



Iyob was called a ‘perfect man’ by

N (YeHoVah):




- lyob/Job 1:8 “And min*(YeHoVah) said to Satan,
“Have you considered My servant lyob, that there is
none like him on the earth, a perfect and straight |
man, one who fears Elohim and turns aside from evil?” |

. lyob/Job 2:3 “And MmN (YeHoVah) said to Satan,
. “Have you considered My servant lyob, that there is |
‘none like him on the earth, a perfect and straight
man, one who fears Elohim and turns aside from evil?
And still he holds fast to his integrity, although you




. Of the 13 times that this root word DN tam
Z.'{-tan) Strong’s H8535 is used in Scripture, wes
ke note that it is used in the Book of Iyob/Jo 7

- times!

a note of the sure promise that h enfect

are never cast away: |

ey ‘/\/ V
§S
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"'Iyob/ Job 8:20 “See, El does not cast away the

perfect, neither hold the hand of evil-doers.”




~ As faithful servants that bear witness to and
”"n roclaim the Name of our Master and Elohim, »

‘‘‘






. The Hebrew word that is translated here as
" ‘perfect’ comes from the root word 1 shama

shaw-mar’) - Strong’s H8104 which means, ‘keeps
tch present, attend to, pay close attentions
d nd the basic idea of the root of th S WOl d
b \Is ‘to exercise great care v@?




| We are to exercise great care over
His perfect Torah!!! &

W”“ :.-4 also told in Scripture, that the perfe t lel
-\ be hated: -

_ T '




X \‘,A‘, RN
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ishlé/ Proverbs 29:10 “Bloodthirsty men hate h
_ perfect, and seek the life of the straight.”

....



Men who are ‘bloodthirsty’ are men who want to |
.~ take the life out of others and here, Shelomoh =
f-’1ghl1ghts this by showing us how the perfect are

hated by the wrong!
abrew word translated as ‘hate’ comes m*w

Slward Naw sane (saw-nay’) - Strong’s H813
Ich Tpeans, ‘to hate, _turn géﬂmL ’

g2 ;
i




~ Hate expresses an emotional attitude toward

people and things which are opposed, deteste
C esplsed and with which one wishes to have ne o

otact or relationship. It is therefore t )
opposite of love. ]

j
/ 4
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-g 10s€ who are ‘bloodthirsty’ have no regard for ¢
ighteous man’s life and therefore have no rege rd

"or Elohlm and we take note that our Mast




Yohanan/John 15:18-23 “If the world hates you, |
you know that it hated Me before it hated you. 19 |
“If you were of the world, the world would love its|
| own. But because you are not of the world, but | |
. chose you out of the world, for that reason the |
world hates you. 20 “Remember the word that |
said to you, ‘A servant is not greater than his
master.’ If they persecuted Me, they shall
ersecute you too. If they have guarded My Word,

p
-t_h‘e}would guard yours too.




21 “But all this they shall do to you because of My
| Name, because they do not know Him who sent |
~ Me. 22 “If I had not come and spoken to them, =
_they would have no sin, but now they have no |
excuse for their sin. 23 “He who hates Me hates
R\ My Father as well.” =




. We know that our Master yehn’(Yehshua)
MeSS]ah is coming for His ready and perfec

Brr de, and this imagery can be seen in the PO etic
| Song of Songs:

o

-




Shir HaShirim/Song of Songs 5:2 “l was sleeping, |
but my heart was awake - the voice of my beloved! |
He knocks, “Open for me, my sister, my love, my |
| dove, my perfect one; for my head is drenched = §
| with dew, my locks with the drops of the night.” |
L Shir HaShirim/Song of Songs 6:9 “My dove, my |
perfect one, is the only one, the only one of her
mother, the choice of the one who bore her. The
daughters saw, and called her blessed,

sovereignesses and concubines, and they praised I
N~ dher "k




| We are to be the ready and perfect Bride that has |
| been washed through the perfect Word of our =
" Master, Husband, Redeemer and King, and in h1
‘-ter to the bellevers in Ephesos, Sha’ul uses this
image LY, when speaking of the roles of husb *wd
and Wives that ought to picture th ml. off
. \ Messiah and thg 2 se

S
o




Eph’siyim/Ephesians 5:25-27 “Husbands, love your |
wives, as Messiah also did love the assembly and |
| gave Himself for it, 26 in order to set it apart and |
'leanse it with the washing of water by the Word,
. 27 in order to present it to Himself a splendid |
assembly, not having spot or wrinkle or any of this
}sort but that it might be set- apart and

R\ blameless.”




It is through the washing of the Word that we are |
made secure and caused to walk in set-apartness |

i3

~ and be perfect and straight before our Elohim!
- When we consider the washing that takes place
th rough the Word, we ought to be reminded of the e
bronze laver that was used in the Tabernacle;
Whe r ithe priests washed their hands and feet,
finom th water that was taken , e bronze
BVel before going in totheSet-Apart Placeitoidll
. t_ o_service.requinedl




The Bronze laver was made from the mirrors of the |

women who used to worship at the gate and t
| highlights for us the clear lesson of how we are to |
| look into the mirror of the Word and not forget
¢+ what we look like, but make sure that we get =
washed in all we do, as the Word equips us to
washed, set-apart and secure, in our walk, andsin
BlimWorks, of righteousness! His Word gives 1s allbwe
peed for \ife and reverenc%ay,bégﬁ’igh_; clesh
figleilithat We have been_given all that weneadinitil

poperly.perfect beforeloumhiashell




This imagery is confirmed to us, in the ancient |
_pictographic rendering of this root word D1 tam
. Strong’s H8535.
) the ancient pictographic script, the adJectw
BN tam - Strong’s H8535 which means, ‘completes
blameless, blameless man, gu1ltless perfects

'7.- , upright, undeﬁlew.ke chis:




Taw - N

| The ancient script has this letter as T whichis |

I pictured as two crossed sticks, and can represent

fforus ‘seal, covenant, mark or sign’; as this once
gam points to the complete work of Messrah

he renewal of the Covenant in His Blood that
bri ngs the two Houses of Yisra’el and Yeh udah

—

hooet hr in Him, as One fowas 1ot or Ly the
RIERhE. byt is also th - the beginnineiahd
L\ theend of al crea‘tianl

P b



Mem - n:

. The ancient script has this letter as MA and is
pictured as ‘water’, and also carries the meaning of
‘chaos’ (from the storms of the sea) and can also
ture that which is mighty or massive as well'as
*_n nown. We are also able to understand:this
p af representing the nations, ferthe naticnE
" often likened to the €as in Scriptune




4

This also carries for us the picture of washing, as |

| we understand the function of water being that |

| which cleanses us and sustains us, showing us how
e are washed and sustained by the Living Wate S

| of the Word! &

b T]S letter also can represent any lquld
R\ especially blood! . %
tWo plctographlc lett
-— th {1ow1 g

ren ' 1S






Our ability to be perfect before Elohim has been |
made possible by the Blood of Our Master

qywl‘l’(Yehshua) Messiah, as His Blood cleanses us

rom all sin and 1t is through His Word which w

_ ale to be continually washed and set a c"\f C
for service unto our King! |

WWo understood how ﬁmpgﬁta t th lmﬁ of
' was

o Y5



~ Tehillah/Psalm 19:7-11 “The Torah of :
| mn(YeHoVah) is perfect, bringing back the bemg,-}
. the witness of mn*(YeHoVah) is trustworthy,,

. making wise the simple; 8 the orders of
ﬂﬁ’(YeHoVah) are straight, rejoicing the heart
"'the command of mm»(YeHoVah) is clear,

-\ enlightening the eyes; Ll




9 the fear of m¥n*(YeHoVah) is clean, standing |
forever; the right-rulings of mm(YeHoVah) are |
. true, they are righteous altogether, 10 more = |
- desirable than gold, than much fine gold; and |
sweeter than honey and the honeycomb. 11 Also,

Your servant is warned by them, in guardmg them
B N d. ”/’ -

there is great rewar




Oqulete whole, sound, perfect, withou
emish, blameless Wh]Ch is alsoJssed ink

R/
A *“S' o

“translated as ‘perfect’ is DN tamiym
'-(taw meem’) - Strong’s H8549 which means




the way, who walk in the Torah of
MmN (YeHoVah)!”

."; =
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To walk in the Torah of min*(YeHoVah) is to walk |
upright and be perfect! 4
' Those who cast aside the Torah of mn*(YeHoVah)
‘and claim that it is no longer valid, or of any use,
re _basically refusing to be perfect, as commandeds
fior with out the Torah of Elohim how can one mm
foRWalkNn the perfect way and beco he penfiech
R L 1de that He is cog ﬁg'to fetc 1

S
o




| Are you strengthening yourself in the Word ona |
| daily basis and are therefore being equipped and
“enabled in the Truth to stand firm in the Master
L and endure under the extreme pressures ands
’ ‘—u ces of a corrupt world that are conste ntly

'n ‘many to fall from steadf%gss n ‘m'w
perfect before Elehim?

- = N ~ - il
Gt
>




Psalm 119:80 “Let my heart be perfect in Your '

laws, so that | am not put to shame.”




The Hebrew word that is translated here as
', — ‘perfect’ is the adjective DN tamiym =
*,(taw meem’) - Strong’s H8549 which means,
plete whole, sound, perfect, w1th It
blemlsh blameless J

< '\o T
o

T

-



| The clear desire of the psalmist, is for his heart to |

__{a perfect in the laws of Elohim so that he is .7’
. to possess his life by endurance and not be"
ﬂ-shamed to stand upright and be set-apart ar 1

_perfect amidst a corrupt people! =

BE PERFECT - is the command - how a m \/“U
‘ respongjng- *

_ T




~ S0 how do we keep a perfect heart before =
M’ (YeHoVah)?

t starts with being open before nﬁ’(YeHoVa
allowing g Him to deal with those 1mperfectlo ns LLT\L
\ are in our heart: ,

e /
-



| Tehillah/Psalms 139: 23-24 “Search me, O El, and |
know my heart; try me, and know my thoughts; 24
and see if an 1dolatrous way is in me, and lead me

| in the way everlasting.” y

R
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Dawid was willing for mn*(YeHoVah) to search him |
| and try his heart: a perfect heart is a searchable
| heart, which means we allow mn*(YeHoVah) to
‘penetrate and examine deeply into our thought
1 and emotions.
IH false teachings today, tell you that as long
Vour h&art doesn’t condemn you Lwou Wr“ ok
analthe ood of ynin( Yeh.sh)aa)fhas cleansedollk
ahlith oy ll to negl ¢\ﬁhat RO R IO A te £ P15




Yohanan Aleph/1 John 1:6-7 “If we say that we |
| have fellowship with Him, and walk in darkness, |
| we lie and are not doing the truth. 7 But if we
- walk in the light as He is in the light, we have
fellowship with one another, and the blood of
wm’(Yehshua) Messiah HIS Son cleanses us from




. His Blood cleanses us yes, but we are to be.
walking in the light as He is - we are to be walking

His instructions with a perfect heart incliningit@
Jin\the perfect knowledge of His Loving Wondl




.;.:A perfect heart is a heart that has the
Torah written upon it and submits to the
clear Authority of our Master and Elhim!




.;‘The command to BE PERFECT has not changed|

How perfect are you being?

e serve a perfect and set-apart Master ar d
i nd are called to be perfect and set; oAt

|
/ e
P sy # » "
-




| Itis time for the True Bride of Messiah to stand |
| and be perfect, which calls for us to be properly
I prepared in all our ways, so that we can be
istrengthened in the Truth and be perfect before
Elo hlm enduring as faithful servants of the Mosts
igh Blohim, Mmn*(YeHoVah) of Hosts, and: bein

-fa in not letting acts Of%ﬁrﬂﬁ% HWT‘”
.\ any influence.enour live




' Pilipiyim/Philippians 3:12-15 “Not that | have already |
received, or already been perfected, but | press on, |
to lay hold of that for which Messiah yehn1(Yehshua) |

has also laid hold of me. Brothers, | do not count |

I myself to have laid hold of it yet, but only this: =

| forgetting what is behind and reaching out for what |
lies ahead, | press on toward the goal for the prize of
the high callmg of Elohim in Messiah ywan(Yehshua).

! As many, then, as are perfect, should have this mind.

B ANd if you think differently in any respect, Elohim

B \shall also reveal this to you.”—
e




' Noah was righteous and perfect in his
;generations and so too should we, who are m_ﬂ,
- Messiah, be!!!

In doing so, we are able to recognise how the s"

- tw clear characteristics of set-apartness
teous and perfect), enable o 0 walk
upright with Eleh .

g2 ;
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3 - He walked with Elohim!

The Hebrew root word that is used here for
- ‘walked’ is 7210 ha-lak - Strong’s H1980 which

Imeans, ‘to walk, to live, manner of life, cause t
= live’ and literally speaks of how one lives.

b is U ed as a verb md1cat1ng that it is an act ive

expiession of one’s life and also carries the

WT‘TWT- ‘to go, to walk, cwm‘t)e depsigd

move go away, to_diezMive, mannesoilliicu

\ Inative AR




The Hebrew root word for walk - 120 halak
 (haw-lak’) - Strong’s H1980, in the ancient =
. pictographic script, looks like this:

a8
2
.
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Hey - n: )

The ancient script has this letter pictured as 7 » i
thh IS ‘a man standing with his arms raised out’__,
B The meaning of the letter is “behold, look;™ %
reath sigh and reveal or revelation” from t
ides | of revealmg a great sight by pomtmg it oL 1
also 2aiygies for us the meaning of St@de as We
§iUP olr hands and submit to_23™™ as wellifitioli

hands ir ralse 'dﬁ]/a 2 Uthorifyaine o

Thgle \/ sUbmii



Lamed - 2:

The ancient script has this letter as J , and is
fpictured as a ‘shepherd’s staff’, can glve thed
:_eamng of ‘to or toward’ and can represent tt at
which pushes or pulls a flock in a direction _nd
gan speak of authority or a yoke that js shd to
lead W'n ouide, as well as the 1#@7‘? ing haeEk




Kaph - 7:

| The ancient form of this letter is &Y - meaning
";j;‘the open palm of a hand’. The meaning behind=
this letter is ‘to bend and curve’ from the shape of
ralm as well as ‘to tame or subdue’ as one has
2n bent to another’s will (under their hane ),1@s
aplopenthand symbolises submission. Fhis alsolcain
ijL e\for us a palm or galmranch fromithe




_ The hand also speaks of one’s work, or under
~ whose hand you submit and obey! =
lhen we look at the letters that spell out the ‘oot
W ‘l'd that for ‘walk’ we are able to see a'g eatt
' declaration: 4

p.
/ e
e Z 8 &
o




. BEHOLD THE STAFF IN THE PALM!}




With the picture of the shepherd’s staff and the
| open palm of the hand, we are able to see the =
*concept of ‘staff in the palm’ and we take note

\U’ﬁe Nin walkmg, as well as havin ’ "‘nw in
d,\to defend against p a‘tors and thieves)

3 2 ) N ~ o
R
s




| As we : consider our need to walk before Elohim,
" true children of light that have been delwered
fitom death, we take careful note how important it
jSifor us to walk according to the Word of Elok "
and St Ibmit completely to His Word being the
. N\authority under which weawatk!™

P ik '
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| Mikah/Micah 6:8 “He has declared to you, O man, |
- what is good. And what does mn1(YeHoVah)
. require of you but to do right, and to love |
kindness, and to walk humbly with your Elohim?”

ol
2
-




~ What does min*(YeHoVah) require of us?
_,,_,.ell as we can see clearly from Mikah/Micah 6: 8
is “to do right, love kindness and walk humb
- with our Elohim’! 4

6? € to actively and continually be walki r”’ in

, and as Mikah tells, we ar u on ] to
walk ‘humbly’ wi Jqujohi"

_ B '




'fmbly is V1¥ tsana (tsaw-nah’) - Strong’s H68C ’ﬂ

. WQich means, ‘to be modest or humbl;...:.a«f

.




i IN Milgah/ Micah 6:8 it is expressed as follows: =
ylb, ynﬁl ‘ve- ha ts’nea leket’ which literally
'\

imble walk’, again emphasising that our humi 10/
seseen\in our walk - that is our walk of -,cl““lw

e 8 arly see and und =l!hW dsiin:




Aleph/1 John 2:6 “The one who says
stays in Him ought himself also to walk, even as
- He walked.”

A ,‘.'..__
ghYs
4
e

g / |
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Greek word for ‘walk’ is mepumatew perlpate
er ee-pat-eh’-o0) - Strong’s G4043 and carries the
ame meamng and that is, ‘to walk, behavmur to

ndyct one’s self, to make one’s way to tread
B With the feet, to make one’s lifie s

T

-



Why all the definitions?

To clearly reiterate: that to walk as Messiah walked |
involves action and that action is to be in complete |
~ line with His walk and that is a walk of total =
Lobedience - the greatest expression of humilit

up nd as Kepha tells us, 140 L'\\\ LH“
Nimelofiouysojourning i —as we realiselthaimveil

AEVERDhenited lissmand futilityAieonmiclimicMaEIEs




Képha Aleph/1 Peter 1:17-18 “And if you call on |
| the Father, who without partiality judges |
| according to each one’s work, pass the time of | |
your sojourning in fear, 18 knowing that you were
redeemed from your futile way of life inherited
from your fathers, not with what is corruptible,

silver or gold”/. >




| RIGHTEOUS, PERFECT AND WALKED WITH ELOHIM - :

',_;hese are the qualities of a man that finds favour
in the eyes of Elohim!

Hanok was also a man that walked w1th

king \/\/-l LH

, as Hanok did - Be /G 1esisi8)

S
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We need to recognise the importance of looking at |
_ the example of Noah who lived in a wicked time; |
because Messiah tells us that the end days will be s
* in the days of Noah; and therefore, our need to"
7alk in r1ghteousness and be perfect, walking w H
Elohym, is of critical importance, as we do ouR
Bbmost\to be steadfast in our loving_cox n"t"“wﬂL
award the Master mn(Yelg ahj, Eloh m of Heshs)

% / |
S
s




We have a clear choice to make every day - and |
that is, the clear choice to walk in rlghteousness, 4;-
Aa‘s we guard to do all the commands of Elohim or,*
| as some sadly choose, to cast aside the need to

live according to the Torah! ‘

Wﬂ n averymterestmg ‘play on words’, in. "“ms
OiIN a lamentation that was to be cl imed
T‘ﬂ[ t\e fallen and forsgken-House of Yisuat s
wheshad ast dOW te snessateaheacaiEi s




~ Amos 5:7 “O you who are turning right-ruling to |
wormwood and have cast down rlghteousness to
1 the earth!” ’

."‘; =
Alan %d
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«'..i

h1s verse makes clear the falsehood of Yisra’ e A
or they had turned right-ruling into wormwaoc d

'd ad cast down righteousness to the €3 thi




The Hebrew word for right-rulings is Dwawn
.~ mishpatim, which is the plural of vawn
. mishpat-(mish-pawt’) Strong’s H4941 which
eans ‘right-ruling or judgement’, and are. the
b? procedures’ or firm rulings that arenons
negotiable. | 4

e ‘/\/ V
.S
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The firm rulings of Elohim, Yisra’él had turned mto
. wormwood, and the Hebrew root word =
1 is used here in Amos 5:7 for ‘wormwood” i
b la’anah (lah-an-aw’)- Strong’s H3939 rm
s described as, ‘a bitter substance, a\ .‘; /

e 'a ant substance to conW ch may;

make o

o2 ;
i



We know that the tree of life in Hazon/ ReVelation}
“is described as having leaves which are ¢
for ‘the healing of the nations’!

. And so, ‘wormwood’ can be seen as the =
\coun rfelt leaves’ of the enemy which Kills;aet
32 dl\. yere are so many are eating: ‘Wa at this

very bittesroot!




Mishle/Proverbs 5:3-4 “For the lips of a strange
woman drip honey, and her mouth is

smoother than oil; 4 but in the end she is bitter as |
wormwood sharp as a two-edged
sword.” F
& This proverb, is a warning against the false®
teac 1 gs of the whore who seeks to lure people
Www roi the Truth, and wh W€ must r\nm”m e
are\s that it s ys7that herlipse{thatas

harag WML areZSharpiias’ alwesedecu eI




This means that her words can certainly cut and
do damage, and many fall for her sharp

";?«;words as they ‘sound’ as if they could be true
= yet they are simply a poisoned wormwood

it has twisted the Truth in order to decewe_ n ]
. e reason why so many are unable t-—’

ner wormwood from the Truthsis becalise
theyy have turned away-ffom the Torah

shiilara\unableo rightly dividelthERtS




| The Word of Elohim is ‘sharper’ than a two-edged |
s sword and therefore, in order to know ~_
. which is sharper, you have to know the Truth or =
.~ else the sharp wormwood will eat you alivel =
nos %ives a clear warning against those whosaiie

tuping right-ruling into wormwood - the

YEIWAthing that Christianity has-done! (ReadiAmBE

«

/‘



Yirmeyahu/Jeremiah 9:13-15 “And NN says,
“Because they have forsaken My Torah

which | set before them, and have not obeyed My |
voice, nor walked according to it, 14 but

-.they have walked according to the stubbornness of |
. their own heart and after the Ba’als,

Wthh their fathers had taught them.” 15 Therefore
~ thus said m1n" of hosts, the Elohim of|

Yisra’el, “See, | am making this people eat

-wormwood, and | shall make them drink-

E— .~ PO150Ned Water.




Forsake His Torah and he will make you eat
wormwood!

"""le forsake His Torah is to not receive a love for th ;
. Truth for love for Elohim is to obey his =

C'r ands and those who refuse to do this d not

L\ love Elohim and are liars! &

Shanul echoes these words of Fing i
p\ letter to- r 3




Tas’lonigim Bet/2 Thessalonians 2:9-12 “The coming |

of the lawless one is according to the working of |

Satan, with all power and signs and wonders of |

. falsehood 10 and with all deceit of unrighteousness |
L in those perlshmg, because they did not receive the
L love of the truth, in order for them to be saved. 11
And for this reason Elohim sends them a working of]

delusion, for them to believe the falsehood, 12 in
gorder that all should be judged who did not believe

ithe truth, but have delighted in the
B, ichicousnes:. I




Wormwood teaches that you do not have to guard |
the commands contained in the Torah |

and this is what Yohanan says:

Yohanan Aleph/1 John 2:3-4 “And by this we know
. . that we know Him, if we guard His 4

commands 4 The one who says, “l know Him,’
and does not guard His commands, is a liar,

_\and the truth is not in him. ”-




When many are ‘eating’ a twisted counterfeit, they will so |
easily ‘cast down’ righteousness! The Hebrew word that is |
translated as ‘cast down’ in Amos 5:7 comes from the root |
verb N2 nuah (noo’-akh)- Strong’s H5117 which means,
& ‘to rest, come to rest, cast down, set down, permit’
. from which we get the name of N2 Noah (no -akh)-
Str ong ’s H5146 who was the man who found favour in ‘1
ieyes of M, a righteous and perfect man in h S
seneratjons and one who walked with Elohim, doingiall
accordi g\to that which Elohim had.cemmandec him. This
sSaipewerfyl ’ we see he \,_CP_*Dmmp d
SRS Word, fortTan also meansabantenMERE

"l | [ OTT)



So many have abandoned righteousness, thmkmg
that they have ‘entered into the rest of

Elohim’, yet they have no regard for His
commands!

Debarim/Deuteronomy 6:25 “And it is

command before NN our Elohlm as He has

commanded us.’




; \J Noah was a righteous man, who did not cast
~ down righteousness, but preached it for 120

}/ ars to a people who had cast the Word of El im
- vn and did not hear the call to wal

righteousness!

o
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We either walk in righteousness, as a Noah d1d
or we cast it down, because of the i

‘rmwood of false lies and traditions of man, that
. Nas turned and twisted the right- rulings

{m into poisonous and strange 30! ey ofia
whore




Noah found favour in the eyes of N, as He
responded correctly to being steadfast and

| faithful in obeying the voice of Elohim, in direct
& contrast to what the world was domg, by 4
'lkmg after their own puffed up and lustful) .\}s
B\ that led to destruction! o
Habaqquq/Ha vakkuk 2:4 “See, he whose being is

| not upright in him is puffed up. But the
righteous one lives by his steadfastness.”




The favour we find with Elohim, is often greatly
‘misunderstood and we need to realize just

| Wwhat favour means, as many have misused and
.~ twisted the meaning of ‘favour’ or better =
‘( lowWn as grace to their own destructlon and s

\/“”\/ sontroversial subject in order to

Heb 1c perspectwe that wit=equi -___ s
el U rlght amids#a crogkedsai d WiCKEH pa
s ar cpationt

s -~



The Hebrew word that is translated here as
‘favour’, in reference to Noah who found favour
{ In the eyes of MmN, is the root word 1N hen
~ (khane)- Strong’s H2580 meaning, ‘grace,
adornment, favour, gracious’ and comes from the
’n imitive root 120 hanan (khaw-nan’)- Stronggs
)X meaning, ‘show favour, be gracious} n

graciously with, given to-them voluntamiy
SR favour’. Thesetwo words.z o_collaEtive vl

hsed\14]pimes inthe TanakH(ONH]



The common term ‘grace’ which is often interpreted |
as meaning ‘unmerited favour’, is often understood
in the Hebrew as the word TN hesed (kheh’-sed)- 1
| Strong’s H2617 which means, ‘goodness, kindness, i

~ deeds of devotion, faithfulness’ and appears 248
times in the Tanak (OT) 5 times more than the Greek
( _d t anslated as ‘grace’ in the Renewed Cove ant

(N.T.)!!!
hﬁ ak (0.9

WHT&’- must understand is that i
seee the\link of ‘grace apdrlaw’ being ! sed m L::r“ws w
eIRMBEWhich we haye?been f Tl givan and are

REWREREINIRA™ S a COVENaAR T PEORIE oA s



In Hebrew, the concept of 111 hen and TPN hesed
goes hand in hand, in understanding our loving

_ relationship with M. The root word 10 hen can '7
L best be described as ‘a gracious and favourable: [
iction passing from a superior to an inferior’ and:

‘1n action that cannot be forced upon or demande d
IHL,_ many ways, carries the same concept ofsthe
“Christian’ idea or concept of ‘g @E’ - as

Understa od through the GgeekWord xdp! ’q chanis
aRn-ece)- Strong’sG548E S, g,

bless sing Sfiavoend




{ 1N hen is poured out as a gift to a people who
| have no ‘claim’ to it, as it is given freely and
| 50, we see that this certainly is not a ‘new’
goncept, as it is a continuous theme right throush

g 4

ihe Sagiptures, in describing the Loving Kindness

that is extended by mn}o/Ysina% His

Covenantedspeople!




What we must understand though, is that both 1 hen|
and TN hesed are uniquely related, in terms of |
understandmg the fullness of our relatlonshlp with |
'L our Creator. Although these two words are closely. |
‘"nked in relation to walking in a relationship with o‘
| aviour, we note that Tpn hesed is different tos r
. \hen. We find both these words belng
| \ used togetherin: =

Bereshith/Genesis 39:21 “But mn» was w1th Yoséph
and extended kindness to him, and

IHe gave him favour in the eyes of the prison warden.”




mn extended TPN hesed(Kindness) to Yoseph and
gave him N hen(favour) in the eyes of the prison

warden.

| What we find in Scripture is that 7PN hesed is used =

L only where there is a prior relationship bond, be 1t
?-hrough family, marriage or kmshlp, and it is used

on for g cﬂmw
d=and can expeet

ﬁemand 1 a sense;

pon ipifties. and so@ 0N HQ'% 113 Not A
i oo T



Now, we see that over and over TPN hesed is used

to describe and express mn’s relationship with |
Yisra’él, His Covenanted Bride and that includes
“all who are brought near and grafted in to -
Covenants of promise, by the Blood of Mess1a
We must understand therefore, that Tpn hes diis
ba word that is often assoc1ated with the

tadmg of obllgatmn apd-eommit mentiand
does not Just ppty mean Unmented s

>l ch alonel




Yisra’el and MmN are obligated to each other, in
marriage, as a result of the Covenants

fade by TN with Abraham, Yitshaq and Ya’ aqob

IN hen certainly is the primary reason behmdﬁ e
R . establlshment of the Covenants of =

ise\\however the moment the Covene ts wele
lﬂs‘ obllgatlon became-attac ed toit

ar

,".‘
d




And while Yisra’él constantly broke their obligation to |
the Covenants we see how lovingly committed mn» is |
by extending His favour to us, an undeserving people |
. and by His 111 hen (being gracious toward us and
radorning us with favour in His eyes) He has extended:

1 to us His Kindness - Ton hesed - His loving- =
itment to the Covenants which He remal ns
\to in being obligated and fully committeditas

andl t :u_s ecause of His 11 hen whi re ,‘QW@ﬂ o
IsMWe toozare now by ou ptance of | 1"3' oifi

wl\o =X 1red ey --/g true m“'wmu

tnelar



